
 Blessed Sacrament Parish 
Parroquia Santísimo Sacramento 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
Decimosexto Domingo del Tiempo Ordinario  

July 21,2019 

los invita a  su Invites you to our 

Tacos 
Tamales 

Enchiladas 
Elotes 

Sweet Corn 
Pambazos 

Funnel Cakes 
Fruta picada 

Nachos 
Cheetos con 

queso 

Cantaritos 

Aguas Frescas 

 Horchata, Jamaica 

Cerveza-Beer 
Hamburgers 

Hot Dogs 
French Fries 

Toro  

Mecánico 

August 10, 2019 
Sabado 10 de agosto, 2019 

4:00pm– 10:00pm 
 

Our Lady of Good       
Counsel 

Nuestra Señora 
del Buen Consejo 

36th St. & Hermitage Ave. 
Chicago, IL 

Home Depot-
project for 

kids 
Brincolines 

Jumping 
Jacks 

Sucker Pull 

Baile Folklórico 

Back of the Yards 

DJ Sonido Innovación 

Split the Pot 

¡NO FALTES! 



 

Mass Intentions for the Week 
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Saturday - July 20, 2019 

4 pm SSPP  †Salvatore “Sam” Amedeo (Wife, Joanne) 
  †Katherine A. Repel                                  
  (Children &  Grandchildren) 
  †Thomas E. Rapp (Family) 
6 p.m. OLGC    †Martha & AlfonsoTorres (Lopez Family) 

 
Sunday - July 21, 2019 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
7:30 am SM   Community Mass 
9 am SSPP Community Mass 
9 am SM Misa de Comunidad   
10:30am OLGC Community Mass                                                                     
12 pm SSPP Misa de Comunidad 

 
Monday, July 22, 2019 
St. Mary Magdalene 

8 am SM †Earl Daliege (Bettenhausen Family) 
 

Tuesday - July 23, 2019 
St. Bridget 

8 am OLGC   †Frederick Joseph Johnson (Wife, Eileen) 
        

Wednesday - July 24, 2019 
St.Sharbel Makhluf 

8 am SM †Yolanda Arroyo (Family) 
  †Margaret Dworzycki (Louis Dworzycki) 
 

Thursday - July 25, 2019 
St.James 

8 am OLGC Cumpleaños de Felipe de Jesus Moreno 
  (Familia) 
  †Maria Guadalupe Fernandez Ramirez  
  (Hija) 
 

Friday - July 26, 2019 
St. Joachim and St. Anne 

8 am SSPP Birthday of Jeannette Adamczyk (Family) 
  †Stanley Kapanowski (Family) 

 
Saturday - July 27, 2019 

1 pm OLGC Quinceañera de Valeria Cruz 
4 pm SSPP  †Dan Kluk, Sr. (Mother & Family) 
  †Edward Wzorek (Son, Michael) 
6 p.m. OLGC    Vocaciones Sacerdotales 

 
Sunday - July 28, 2019 

Seventeenth Sunday in Ordinary Time 
7:30 am SM   †Conrad Hopinkah (Family) 
  †Mary Hopinkah (Family) 
9 am SSPP †Ted & Jean Snuzik (Sister, Rose) 
9 am SM †Father Michael Boehm (Parishioners) 
  †Maria Fabiola Padilla (Nancy Torres) 
  
10:30am OLGC†Jack Deering (Denise & Kitty Pappas) 
  †Kathy Novak (Family)                                                                
12 pm SSPP †Victorio & Juana Macias (Familia) 
  †Jorge Vasquez (Familia Batrez) 
  †Ignacio Cordova (Rosario Negrete) 
  †Jose Luis Perez (Rosario Negrete) 
 
 
 

July Community Masses 

7:30 a.m. 
For the Living   

Jeannette Adamczyk 
Berna & Linda Alonzo 
Laura Alonzo 
Arlene Foreman 
Bernie Foreman 
Roy & Sue Pletsch 
For the Deceased 
†Fr. Michael Boehm 
†Earl Daliege 
†James Foreman, Jr. 
†Jeannette Pach 

 9 a.m. SM 
For the Deceased 

†Lupe Munoz  
9 a.m. SSPP 

For the Living 
Jeannette Adamczyk 
Michael  Nolan 
Gary, Dana, & Tony Rogalla 
Theresa Sardiga 

  
For the Deceased 

†Steve Adamczyk 
†Anthony, Josephine, & Sam 
Amedeo 
†Matthew & Alma Baca 
†Dr. James R. & Mrs. Stella 
M. Bara 
†Philip J. Bragiel 
†Charlie & Ed “Duke” Bryk  
†Victoria Kasprowicz Bujas 
†Ted Byczek & Ed Topolski 
†Al & Helen Fishleigh 
†Eva Gasior 
†Bill & Adeline Gonerka 
†Frederick & Kenneth  
Johnson 
†Stanley & Martha            
Kapanowski 
†Joseph & Katherine   
Kisielowski & Family 
†Stan Kisielowski 
†Charles & Evelyn Kmiecik 
†Mary Kmiecik 
†George & Anna Lazar    
Families  
†Walter & Ann Lechowicz  
†Joan Kasprowicz Marsh 
†Joseph & Joanne Marszalek   
†Josephine, Joseph, & Agata 

Mikos  
†RoseAnn Monaco 
†Carol Nolan 
†Cathy Paholski 
†Helen Paluch 
†Marge Paluch 
†Clarence and Lorraine Peca 
†Dolores Paluch Pender 
†Edward, Josephine, & Eric 
Rogalla 
†Rosemary Roll 
†Wojciech & Agatha Ryba & 
Family 
†John & Virginia Rzasa 
†Dr. Steven Sardiga 
†Ray & Sophie Serva 
†Stephen & Julia Siwek  
†

†Casimir & Pauline 
Skrzynecki 
†Walenty & Mary Snuzik & 
Family 
†Chester Wilk 
†Mary Woods 

  
10:30 a.m. 

For the Deceased 
†Jesse Atilano 
†Walter Joseph Dwyer 
†Margaret Dworzycki 
†Thomas Flynn 
†Lottie Frederick 
†Robert & Margaret        
Maxwell 
†Dave Otto 
†Jose Rivera 

12 p.m. 
For the Deceased 

† Jose Luis Perez 
†Efrain Benavente 
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Ismael’s Thoughts 
Usually summer time is a quiet time in the 

life of the parish, but certainly this summer is 
not quiet at all. As you know, Father Cristian 
has decided to go back to Chile, after a year 
and nine months of being with us. I have to 
recognize that we were blessed to have him 
because he is a very social, energetic, and char-
ismatic priest. He has been the best associate pastor I 
have ever had. I am very grateful and wish him the best 
as he returns to Chile, where he will be closer to his 
family and community. You know that for the last few 
decades, we do not have the same number of priests as 
before. Every month, at least two priests of our Archdi-
ocese pass away. For this reason, we do not have any 
other priest available as associate pastor for our parish. 
So, from now on, I will be the only priest at Blessed 
Sacrament. Because of this, we need to make adjust-
ments to the number of Sunday masses we have in our 
parish. I am also very grateful because of the assistance 
of Fr. Perez and Fr. Zake, and I hope they will continue 
helping us. Nevertheless, we need to make some adjust-
ments.  

Starting the first full week of September, we will no 
longer have an 8:00 a.m. Spanish Mass on Thursdays, 
6:00 p.m. Spanish Mass on Saturdays, and 9:00 a.m. 
English Mass on Sundays. I know it will be very diffi-
cult for some of our parishioners, but unfortunately, 
these are adjustments we need to make. 

Also, I have been in conversation with the Archdio-
cese about their expectations to use only one church 
and not the three that we have been using for the last 
eleven years. That is not something that we are doing 
immediately, but certainly it is something that we need 
to do in the near future. Once this is done, (I do not 
know in how many more years) we will have SS. Peter 
& Paul church as our only parish church. It is for that 
reason that we are trying to maintain that church in bet-
ter shape. As a matter of fact, in a couple more weeks, 
we will start a capital project on the church: tuck-
pointing. It is going to cost $407,000.00 and we will 
use the money we have from the selling of the convents 
and the To Teach Who Christ Is Campaign. When we 
started with this campaign, we designated the money 
raised for SSPP Church for painting, but it is more cru-
cial to do the structural work on the outside walls than 
the cosmetic work in the inside. Hopefully in this way, 
we will have a church for our Blessed Sacrament Parish 
for many decades to come. 

Even though I know many of these changes are dif-
ficult to accept, I hope you will keep in mind the whole 
well being of our parish community, so we will have a 
more proper and stable parish for the years to come. 
 
Your brother in Christ,  
Fr. Ismael 

Pensamientos de Ismael 
Generalmente el verano es una época tranquila 
para la parroquia, pero ciertamente este año no lo 
es. Como saben, el padre Cristian ha decidido re-
gresarse a Chile, después de un año y nueve me-
ses de estar con nosotros. Tengo que reconocer 
que fuimos muy afortunados en tenerlo porque es 
un sacerdote muy sociable, energético y carismáti-

co. Él ha sido el mejor vicario parroquial que he tenido. 
Estoy muy agradecido con él y le deseo lo mejor al re-
gresar a Chile, cerca de su familia y su comunidad. Sa-
ben que por las ultimas décadas no hemos tenido el mis-
mo numero de sacerdotes que antes. Cada mes al menos 
dos sacerdotes de nuestra arquidiócesis fallecen. Por esta 
razón, no tenemos algún otro sacerdote disponible como 
vicario parroquial para la parroquia. Así que en adelante, 
yo seré el único sacerdote asignado a la Parroquia Santí-
simo Sacramento. Es por eso que tenemos que hacer 
ajustes al numero de misas que tenemos. Estoy muy 
agradecido con la ayuda que nos han brindado los padres 
Pérez y Zake, y espero que puedan continuar ayudándo-
nos, pero de cualquier manera, tenemos que hacer ajus-
tes. 

Comenzando la primer semana completa de septiem-
bre, ya no tendremos las misas en español los jueves a 
las 8 a.m., los sábados a las 6:00 p.m., ni la de inglés los 
domingos a las 9:00 a.m. Se que será difícil para algunos 
de nuestros feligreses, pero desafortunadamente son 
ajustes que son necesarios. 

También he estado en conversación con la arquidió-
cesis sobre sus expectativas de que usemos sólo un tem-
plo y no los tres que hemos usado por los últimos once 
años. Aunque esto no es algo que vayamos a hacer inme-
diatamente, tenemos que tener presente que es algo que 
necesitamos hacer en un futuro no muy lejano. Una vez 
que lo hagamos (espero que sea dentro de varios años 
más),  tendremos el templo de San Pedro y San Pablo 
como nuestro único templo parroquial. Por esa razón es 
que hemos estado intentando mantenerlo en mejor esta-
do. De hecho, en unas semanas más, comenzaremos con 
el proyecto de mantenimiento de las paredes exteriores o 
tuckpointing. Nos va a costar $407,000.00 y usaremos el 
dinero que tenemos de vender los conventos y de la cam-
paña Enseñar Quien Es Cristo. Cuando comenzamos esta 
campaña, designamos el dinero que se recaudaría para 
pintar el templo de SPSP, pero creo que es más impor-
tante arreglar el problema estructural de las paredes exte-
riores, que el trabajo cosmético del interior. Esperamos 
que con estos trabajos tengamos un templo para nuestra 
Parroquia Santísimo Sacramento para muchas décadas 
más. 

Aunque yo se que estos cambios serán difíciles de 
aceptar, espero que mantengamos en nuestra mente a 
toda nuestra comunidad parroquial, así tendremos una 
parroquia mas estable y apropiada para muchos años 
más. 

 
Su hermano en Cristo, 
P. Ismael  
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Summer Fiesta 
Planning Meeting 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Monday, July 22 
7 pm 

 

OLGC Hall 
Salon de NS del Buen Consejo 

 
All are welcome! 

¡Todos están bienvenidos! 

Blessed Sacrament Parish      ·Parroquia Santísimo Sacramento  

   Space Gray - 64 GB  

SIM-free –Activate with any carrier 

DRAWING: Saturday, August 10, 

2019        

Donation: $2.00 each or 6 for 
$10.00       
Winner need not be present     

Donations  

Needed: 

 

16oz Water Bottles 
Cans of Pop 

(Pepsi/Coke, Sprite/7Up) 
Beer 

 
Small Prizes for Children 
Prizes for Mexican Bingo 

 
Please bring all donations  

to the  Parish Office  
by August 6.      

 
                    Thank you! 

Necesitamos 

donaciones: 

 

Botellas de agua de 16oz 
Latas de soda 

(Pepsi/Coke, Sprite/7Up) 
Cerveza 

 
Premios para los niños 
Premios para Loteria 

 
Favor de traer todas donaciones a 

la Oficina Parroquial  
antes del 6 de agosto 

 
   ¡Gracias!  

Desbloqueado – Activar con          

cualquier compañía 

SORTEO: Sá bádo 10 de ágosto, 2019 

Donación: $2.00 cada uno o 6 por 
$10.00 
No necesita estar presente para ganar 

Farewell Potluck Dinner 

for Father Cristian 

Cuevas-Jara  

 
 
 
 
 
 
 

 
Saturday/Sabado 

July 27/ 27 de julio 
7pm 

 
OLGC hall 

Salon de NS del Buen Consejo 

 
Bring your favorite food! 
¡Trae tu comida favorita! 

Blessed Sacrament Teen  
Center 

Centro de Jóvenes de 
 Santísimo Sacramento 

 
 

Friday-Viernes 
July 26 

6-7:45pm 
 

Youth Center at OLGC/  
Centro de Jovenes en 
NS del Buen Consejo 



Mass Lectors E-Ministers 

4 p.m. SSPP  
Saturday 

D. Garcia Dcn. Dismas 
A. Krok 
K. Krok 

6 p.m. OLGC  
Saturday 

S. Cerna 
M. Mercado 

L. Garcia 
A. Uribe 
G. Uribe 

7:30 am. Sunday 
SM 

C. Wollschlager L. Garcia 
A. Gula 

9 am. Sunday 
SSPP 

A. Bara C. Arellano 
S. Cortez 
E. Rabiela  

9 am. Sunday 
SM 
 

M. Cortez 
R. Rosales 

E. Ramirez 
M. Ramirez 
B. Rangel 
J. Rangel 

10:30 am. Sunday 
OLGC 

S. Baldwin H. Calderon  
S. Pletsch 
S. Sereda 

12 pm. Sunday 
SSPP 

R. Reyes 
M. Sanchez 

J. Hernandez 
M. Hernandez 
F. Medina 
O. Medina 
R. Reyes 
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Winner A Day- 2019 

      July 1, 2019 

      Monday, $25: Sharon & Jack Watley, ticket 885166  

July 2, 2019 

Tuesday, $25:  Karen & Rick Mlinarcik, ticket 884815  

July 3, 2019  

Wednesday, $25:  Angela Rosales, ticket 441955 

July 4, 2019 
Thursday, $25: Marilyn Bazan, ticket 885385 
July 5, 2019 First Friday 
Friday, $125:  Mary Zavala, ticket 885214 
July 6, 2019  
Saturday, $50:  Mary Egan, ticket 884523 
July 7, 2019 
Sunday, $50:  Annamaria Jackocko, ticket 884967 

Ministers Schedule July 20/21 

For the sick-por los enfermos: 

Jeannette Adamczyk, Alberto Avitia,  

Yolanda Avitia, Amparo Diaz, Barbara  Duda,  Arlene 
Foreman, Bernie Foreman,  

Maria Galván, Guadalupe González, 

 Virginia Grosh, Judy Heidewald, 

 Melba S. Hidalgo, Lottie Mikrut,  

Michael Nolan, Leoncia Ortiz,  

Janet Schwark, Jesús Terán,and Rosendo Villagomez. 

For those in the Armed Forces… 

Por quienes están en las Fuerzas 

Armadas: 
Jennifer Galvan, Vincent Galvan,  
Adrian Teran (Marines) 
Laura Langley (Air Force) 

Flower Offerings for July 21 - 27 
 

Eucharistic Adoration Chapel at SSPP 
 Blessings on your One-Hundred-One Birthday 

Jeannette Adamczyk 
 

Flowers for St. John II at SSPP 
In loving memory of 

Sam Amedeo 
 

Flowers for Mary at OLGC 
No intention this week 

 
Flowers for the Holy Family at SM 

No intention this week 
 

Flowers for St. John XXIII at SM 
No intention this week 

Adoración Nocturna 
Los invitamos a la adoracion         

nocturna 

 
El sabado, 27 de julio, 

A las 9 pm Templo de San  Pedro y San Pablo 

Knights of Columbus is sponsoring a trip to 
see a White Sox game on Tuesday July 
30, 2019 at 7pm. Tickets are $27, which 
includes transportation to and from the 
baseball game. The bus will be departing 
from  St. Maurice Parking lot  at 6pm and 

returning to the same location. Tickets are first come first 
served. If you are interested please contact Ray at (773) 
406-5018. 
 
 

Los Caballeros de Colón están patrocinando un viaje para 
ver un partido de las Medias Blancas el martes 30 de julio 
del 2019 a las 7pm. Los boletos son $27, que incluye 
transporte hacia y desde el juego de béisbol. El autobús 
saldrá del estacionamiento de St. Maurice 
a las 6 p.m. y regresará a la misma ubi-
cación. Las entradas son por orden de 
llegada. Si está interesado, póngase en 
contacto con Ray al (773) 406-5018 
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July 22-28, 2019 

Monday 
July 
22 

Tuesday 
July 

23 

Wednesday 
July 
24 

Thursday 
July 
25 

Friday  

July 
26 

Saturday 
July 
27 

Sunday 
July 
28 

  
6 pm           

Circulo de   
Oración 
    Centro      

Catequetico 

 
7 pm           

Summer Fiesta 
Meeting 

OLGC hall 

  

  
  
  

 
 6:45pm  Bingo  

OLGC Hall   

 

11:30 am      
Seniors  

OLGC Hall  

 
6 pm               

Teen Group    
Youth Center 

 

 6:15 pm 

 Legion de 
Maria  

 Salón de    
Oficina 

 

 
7pm                     

Farewell       
Potluck Dinner 

For Father   
Cristian      

OLGC Hall 
  

9 pm  
Adoración  
Nocturna 

 SSPP Church 
  

 
 

6:30 pm   
Holy  Hour/
HoraSanta 

 OLGC  
 Church 

BAPTISM: 
Come at least two months in advance, talk with one of the priests. Need to be a registered active parishioner of a parish.               
We celebrate baptism the first and third Saturdays of the month in Spanish, and the second and fourth Saturdays of the month in 
English.  

QUINCEAÑERA: 
Girl needs to have the sacraments of initiation and to be a registered active member of our parish. Parents have to come, at least 
four months in advance, to talk with one of the priests.  

WEDDING: 
Arrangements should be made by talking with one of the priest at least six months in advance. 
 

Priests are available to meet with people every Tuesday from 4 p.m. to 7 p.m.  
or any other day by appointment. 

BAUTISMOS: 
Venga al menos dos meses antes a hablar con uno de los sacerdotes. Necesita se feligrés inscrito y activo de una parroquia.      
Celebramos bautismos el primer y tercer sábado del mes en español y el segundo y cuarto sábado del mes en inglés. 

QUINCEAÑERA: 
La muchacha tiene que haber celebrado todos los sacramentos de iniciación y ser feligrés inscrita y activa de nuestra parroquia. 
Los papás tienen que venir al menos cuatro meses antes de la celebración a hablar con uno de los sacerdotes. 

MATRIMONIO: 
La pareja tiene que venir a la parroquia a hablar con el sacerdote al menos seis meses antes de la boda.   

 
 

Los sacerdotes están disponibles para reunirse con las personas  
los martes de 4 p.m. a 7 p.m. o cualquier otro día haciendo cita. 

   
 

Important Information about  
Religious Education  

Registration  
  
 Registrations for catechesis 
will start on July 1. Families can 
call the office (773)523-4044 or 
stop by during regular office hours: 
Tuesday from 12 to 7 pm, and Wednesday and 
Friday from 9 am to 5 pm. Catechesis Classes 
will start September 7, 2019. Classes are from 
10:00 am to 12:00 pm on Saturdays. We need 
volunteers to teach during this catechetical year. 
Please, if you are interested, contact the Reli-
gious Education office. 
  

             

Información Importante sobre  
el Registro de la  

Educación Religiosa 
  
 Las registraciones para ca-
tequesis      empezaran el día 1 de 
julio. Las familias pueden llamar 
(773)523-4044 o pasar a la oficina 

en el horario regular: martes de 12 a 7 pm, y 
miércoles y viernes de 9 a 5 pm. Las    clases 
empiezan el día 7 de  Septiembre, 2019. Las cla-
ses son los sábados de 10:00 a 12:00 pm. 
Estamos necesitando voluntarios para ensenar 
este año catequetico, favor de comunicarse con 
la oficina de Catequesis.  



Blessed Sacrament Parish/Parroquia Santísimo Sacramento 
Parish Registration Form-Update Form 

Forma de Inscripción-Actualización Parroquial 
This information is confidential and will be retained at the parish office 

Esta información es confidencial y se mantendrá en la oficina parroquial 

Please print clearly/Favor de escribir legiblemente 
 

Please mark one/marque una opción      [  ]New Registración/Registro Nuevo      [  ] Update/Actualización 

 
Last Name/Apellido:_______________________________Birthday/fecha de nacimiento: _____________________ 

First Name/Nombre: ______________________________________  Email: ________________________________ 

Address/Domicilio: ______________________________________________ Apt. #: ___________ Floor: ________ 

City/Ciudad: _________________________State:________ Zip code: ___________ Phone: ___________________ 

 

Spouse’s Name/Esposo(a): ____________________________________________Birthday ______________________ 

           Name/hijo: ___________________________________________________ Birthday ______________________ 

             Name/hijo: __________________________________________________ Birthday ______________________ 

             Name/hijo: __________________________________________________ Birthday ______________________ 

             Name/hijo: __________________________________________________ Birthday ______________________ 

-For Office Use Only 

Sequencer:_________________ Envelope number: ________________Date: _______________ 
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Divine Mercy 
Adoration Chapel 

FOR THE SICK AND DYING 
 

OPEN 
24 hours a day  7 days a week 
at 38th Street and Paulina Street 

 

If you would like to have the access code to our Ad-
oration Chapel,  

just come to the office  
(3528 S. Hermitage Ave.) 

with a State ID 
 to get the access code 

 

Capilla de 
 Adoración 

de la  
Divina Misericordia 

PARA LOS ENFERMOS Y MORIBUNDOS 
 

ABIERTA 
24 horas al día  7 días de la semana 

en la calle 38 y la calle Paulina 
 

Si desea tener el código de acceso para nuestra 
Capilla de Adoración,  
sólo venga a la oficina  

(3528 S. Hermitage Ave.) 
con una identificación oficial 




